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AKU PISTOLJ ZA VRUCE LIJEPLJENJE
PHPA 4 B3
Uvod

Cesfitamo na kupniji Vadeg novog uredaja. Time ste se
IIII odludili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu dio

su opreme ovog proizvoda. One sadrze vaZne napomene
za sigurnost, rukovanije i zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda
upoznaite se sa svim napomenama za rukovanije i svim sigurnosnim
napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na opisani nagin i u
navedenim podrugjima uporabe. U slu&aju predaje proizvoda tre¢im
osobama predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredaij je posebno prikladan za lijeplienje drveta, kartona, paki-
ranja, PVC, tepiha, brtvi, plastike, koZe, keramike, stakla i tkanina
pomodu topivog liepila. Materijal koji se lijepi mora biti ¢ist, suh i od-
maséen. Svaki drugi nacin uporabe i svaka izmjena uredaja smatra
se nenamjenskom i krije znatnu opasnost od nezgode. Proizvodag
ne preuzima odgovornost za Stete nastale nenamjenskom uporabom
uredaja. Uredaj nije namijenjen za komercijalnu uporabu.

Napomene u vezi robne marke

USB® je registrirana robna marka organizacije UBS Implementers
Forum, Inc.

Svi drugi nazivi i proizvodi mogu biti robne marke ili prijavljene
robne marke njihovih odgovarajuéih viasnika.
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Oprema

@ Pokazivad temperature

@ Prekida¢ UKL/ISKL

© Pokazivad kapaciteta / stanja napunijenosti baterije
O Patrona za lijeplienje

© Kanal za pomak

O Poluga za guranje

@ Micro USB prikljuéak

O Micro USB utikag kabela za punjenje
© USB utikag kabela za punjenje

@ Mrezni adapter

@D Prikljueni kontakti

@ Postolie za postavljanje

® Punjad s drzacem uredaja

O Mlaznica

® Omotac mlaznice za zastitu od topline

Opseg isporuke
1 Aku pistolj za vruce lijeplienje
1 Punjaé s drzaéem uredaja

1 Postolje

1 Kabel za punijenje

1 Mrezni adapter

6 Patrona za lijeplienje

1 Upute za uporabu
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Tehnicki podaci

Aku pistolj za vruée lijepljenje PHPA 4 B3:

Nazivni napon baterije:
Razred zatite:

Broj éelija:

Baterija (integrirana):
Kapacitet baterije:
Vrijeme zagrijavanja:
Temperatura:

Promjer patrona:

4V = (istosmjerna struja)

Il / & (Zastita niskim naponom)
1

LITl-ionska

1500 mAh

oko 60 sekundi

oko 170 °C

@7 mm

NAPOMENA

> Preporucujemo koristenje uobicajenih patrona promjera @ 7 mm.

Duzina patrona za lijeplienje: 140 mm

Vrijeme rada s jednim
punjenjem baterije:
Punjaé PHPA 4 B3-1:
ULAZ / Input:

Nazivni napon:

Nazivna struja:
Sigurnosni transformator:

Uklopni mrezni adapter:

IZLAZ / Output:

Nazivni napon:
Nazivna struja:

Trajanje punjenja:
Razred zatite:

4 HR

oko 30 minuta

100-240V ~ 50/60 Hz
(izmjeni¢na struja)

300 mA

&

5V=

(istosmjerna struja)

1,7 A

oko 1 sat

I/l (dvostruka izolacija)
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Opc¢e sigurnosne napomene za
uporabu elektri¢cnog alata koji
se zagrijava

/\ UPOZORENJE!

> Progitajte sve sigurnosne napomene i upute. Nepridrzavanje
sigurnosnih napomena i uputa moZe uzrokovati strujni udar,
pozar i/ili teske ozljede.

Saduvajte sve sigurnosne napomene i upute za buduéu
uporabu.

Pojam ,elektriéni alat koji se zagrijava” koji se koristi u sigurnosnim
napomenama odnosi se na elekiriéni alat s mreznim napajanjem

(s mreznim kabelom) i na elektriéni alat s pogonom na baterije (bez
mreznog kabela).

m Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi
se osiguralo da se ne igraju uredajem.

m POZOR! Ovqj je uredaj potrebno postaviti
na preklopno postolie @ ili punjaé ® kada se
ne koristi
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m Uredaj drzite dalje od kise i vlage. Prodiranje
vode u elektriéni uredaj povedava rizik od
strujnog udara.

m Ne koristite kabel za no$enje ili vieSanje
uredaijaq, ili za izvlaéenie utikada iz utiéni-
ce. Kabel drzite podalje od topline, ulja i
ostrih bridova.Ako se prilikom rada osteti
ili prereze mrezni kabel, kabel ne dirajte i
odmah izvucite utikad iz utiénice. Osteceni ili
zapetljani kabeli povedavaiju rizik od strujnog
udara.

m Ako dode do osteéenja mreznog kabela, isti
mora zamijeniti proizvodaé, servis za kupce ili
sliéna kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle
opasnosti.

m Samo za uporabu u zatvorenim prostorijama.

m U pauzama u rady, postolie @ sluZi kao
stalak.

m Ostavite da se uredaj nakon uporabe i prije
spremanija potpuno ohladi.

m Ne obradujte materijale koji sadrZe azbest.
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m Izbjegavaijte opasnost od ozljeda i pozara,
kao i opasnosti po zdravlje:
Opasnost od opeklinalMlaznica se zagri-
java na preko 170 °C. Ljepilo se zagrijava
na preko 170 °C. Ne dodirujte mlaznicu niti
liepilo. Ne dozvolite da vruée liepilo dospije
na osobe ili Zivotinje. U sluéaju kontakta s ko-
Zom, mjesto kontakta nekoliko minuta drZite
pod mlazom hladne vode. Ne poku$avaite
liepilo odstraniti s koZe.

n Patronu za lijeplienje ne izvladite

nazad!
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Koristenje i rukovanje alatom na baterije

a) Uredaj punite samo pomo¢u punjada koje je preporuéio
proizvodag uredaja. Kod punja&a predvidenog za odredenu
vrstu baterija postoji opasnost od poZara ako se koristi s drugom
vrstom baterija.

c) Uredaij koji se ne koristi drzite podalje od metalnih spajalica,
kovanica, kljuéeva, &avala, vijaka i drugih sitnih metalnih
predmeta koji mogu premostiti kontakte. Kratki spoj izmedu
kontakata baterije moze uzrokovati opekline ili pozar.

d) U sluéaju pogresne primjene moze doéi do curenja tekuéine iz
baterije. Izbjegavaijte kontakt s takvom tekuéinom. U sluéaju
kontakta isperite vodom. Ako tekuéina dospije u oéi, zatrazite
dodatnu lijeénicku pomoé. Tekuéina koja istiece iz baterija moze
dovesti do iritacije koZe i do opeklina.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Baterije
A koje nisu predvidene za ponovno punjenje
nikako se ne smiju puniti.

Uredaij zastitite od visokih temperatura, npr. i od trajnog

utjecaja sunceve svjetlosti, vatre, vode i vlage.
Postoji opasnost od eksplozije.
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Sigurnosne napomene za punjaée

m Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina
ili vide, kao i osobe smanjenih fizickih, osjetilnih
ili mentalnih sposobnosti ili s nedovoljno isku-
stva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su
primile poduku o sigurnom rukovanju ureda-
jem te su razumijele opasnosti koje proizlaze
iz uporabe uredaja. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Ciséenie i servisiranje ne smiju
obavljati djeca bez odgovarajuéeg nadzora.

Punjac je prikladan iskljuéivo za uporabu
u zatvorenim prostorijama.

m U sluéaju uporabe USB mreZnog adapterq,
koritena utiénica mora biti uvijek lako dos-
tupna, kako bi se u sluéaju opasnosti USB
mrezni adapter brzo mogao izvuéi iz uti¢-
nice. Obratite takoder paznju na upute za
uporabu USB mreZnog adaptera.

D{1C UPOZORENJE! Za punjenje baterije ovog uredaja
koristite isklju¢ivo isporuceni punjac (.

@| Mlaznica @ se zagrijava na preko 170 °C.
170°C
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/\ UPOZORENJE!

B Ne rukujte uredajem ako su mrezni kabel ili mrezni utikaé

o3teceni. Osteceni mrezni kabel predstavlja opasnost po
Zivot uslijed strujnog udara.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Moguénost strujnog udara !
Ne otvarati kuéiste proizvoda !

Prije ukljuc¢ivanja uredaja
Punjenje baterije uredaja

Samo za uporabu u zatvorenim prostorijamal

NAPOMENA

> Baterija se isporuéuje djelomiéno napunjena. Bateriju prije

prvog pustanja u pogon punite najmanije 1 sat. Litij-ionsku
bateriju moZete puniti u svakom trenutku bez skradivanja
njezinoga Zivotnog vijeka. Prekid postupka punjenija ne Steti
bateriji.

B Nikada ne punite uredaj ako je temperatura okoline niza od 10 °C

ili visa od 40 °C.

Pokretanje postupka punjenja:

¢

¢
¢

10

Povezite Micro USB utikaé kabela za punjenje @ s Micro USB
prikljuckom @ punjaga .

USB utika¢ kabela za punjenje @ spojite na mrezni adapter ).
Prikljucite mrezni adapter ) na izvor napona 100 - 240V ~
50,/60 Hz.

Utaknite pistolj za vruée lijeplienje u punjac @.
Pokazivag stanja napunjenosti € svijetli crveno.

HR
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Zavrsavanje postupka punjenja:

¢ Zelen indikator stanja napunjenosti @ signalizira da je postu-
pak punjenja zavrien i da je pistolj za vruée lijeplienje spreman
za rad.

4 Pistolj za vruée lijeplienie izvadite iz punjaga @®.

4 Odvojite mrezni adapter ) od mreze.

Pokazivaé kapaciteta baterije

Pokaziva¢ kapaciteta baterije € signalizira stanje napunjenosti
baterije pomocu 2 LED zaruljice razlicite boje.

Zelena LED:

Baterija je potpuno napunijena.

Crvena LED:

Baterija je prazna. Napunite bateriju.

Priprema mjesta lijepljenja:
B Ne koristite zapaljiva otapala za &iéenje mjesta za lijeplienie.

B Temperatura okoline i materijala koji se lijepe ne smije biti niza
od + 5 °C niti visa od + 50 °C.

B Mijesta koja se lijepe moraiju biti &ista, suha i odma3cena.
4 Glatke povrsine prije lijeplienja izbrusite kako bi bile hrapave.

4 Llagano zagrijte materijale koji se brzo hlade, primjerice &elik,
kako bi liepilo bolje prionulo.

HR 11
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Pustanje u rad

Umetanje patrone za lijepljenje:
¢ Umetnite patronu @ u kanal za pomak ©.
Ukljucivanie:

4 Da biste ukljuéili pistolj za vruce lijeplienje na baterije, pritisnite
i drzite prekida¢ za ukljucivanie / iskljugivanje @ sve dok poka-
zivaé temperature @ ne svijetli crveno a pokazivaé kapaciteta
baterije / stanja napunjenosti € ne svijetli zeleno.

Liepilo se zagrijava.

4 Pustite uredaj otprilike 60 sekundi da se zagrije. Uredaj je sada

spreman za rad.

B Pokazivaé temperature @ svijetli zeleno &im uredaj dostigne
radnu temperaturu.

Iskljucivanje:

4 Da biste iskljucili pistolj za vruée lijeplienje na baterije, pritisnite
i drite prekida& za uklju&ivanie / iskljuéivanje @ sve dok se
pokazivad temperature @ ne ugasi.

4 Pistolj na baterije za vruée lijeplienje izmedu prekida u radu
postavite na postolie (B. Ostavite uredaj da se potpuno ohladi,

prije nego ga pospremite. Vruéa mlaznica ) moze uzrokovati
odteéenija i / ili opekline.

12 HR
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Automatsko iskljuéivanje:

NAPOMENA

> Pistolj za vruée lijeplienje na baterije se samostalno iskljucuje
nakon 10 minuta zbog ustede energiie.

— Ponovno ukljudite pistolj za vruée lijepljenje na baterije.
Provierite pokazivaé temperature @) odn. pokazivag stanja
napunjenosti baterije € kako biste ustanovili treba i
uredaj ponovno napuniti ili zagrijati.

> Da biste 3tedjeli energiju, pistolj za vruée lijeplienje na baterije
ukljvéujte samo kada ga koristite.

> Pi3tolj na baterije za vruée lijeplienje izmedu prekida u radu
postavite na postolie (@.

Lijepljenje:
4 Pritisnite polugu za guranje @ kako biste prema potrebi reguli-
rali protok liepila.

¢ ljepilo nanosite togkasto. Kod fleksibilnih materijala kao 3to je
npr. tekstil, liepilo nanesite v cik-cak linijama.

4 Oba izratka koja treba zalijepiti odmah nakon nanosenja
liepila &vrsto pritisnite na otprilike 30 sekundi. Mjesto lijeplienja
moze se opterefiti nakon otprilike 5 minuta.

4 Pistolj na baterije za vruée lijeplienje izmedu prekida u radu
postavite na postolie (@.

4 Eventualne ostatke liepila nakon hladenja odstranite ostrim
nozem. Miesta lijeplienja mogu se nakon zagrijavanja ponovno
otpustiti.

HR 13
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Odrzavanije i ¢iséenje
Pistolj za vruce lijeplienje na baterije ne zahtijeva odrzavanie.

2 UPOZORENUJE! Prije bilo kakvog &idéenja izvucite mrezni

adapter ) iz uti¢nice. Uredaj uvijek drzite suhim i istim.

B Uredaj mora uvijek biti €ist, suh, i na njemu ne smije biti ulja niti
masnode.

B U unutrasnjost uredaja ne smiju dospjeti tekuéine.

B Za &i3éenije kudista koristite krpu. Nikada ne koristite benzin,
otapala ili sredstva za &id¢enje koja agresivno djeluju na plastiku.

Zbrinjavanje

Ny

AmbalaZa se sastoji od materijala neskodljivih za okoli3 koji
<‘9 se mogu zbrinuti preko mjesnih ispostava za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin.
Pazite na oznake na razli¢itim materijalima ambalaze i
po potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze
a oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b) sliede¢eg
znalenija:
1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali

@
O W O moguénostima zbrinjavanja starih uredaja moZete se

%A raspitati u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

14 HR
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Elektricne uredaje ne bacajte u kuéni otpad!

U skladu s europskom direktivom 2012/19/EU stari elektri¢ni alati
moraiju se prikupiti odvojeno i reciklirati na ekoloski prihvatljiv nagin.

Uredaj i baterija moraju se zbrinuti odvojeno.

/\ POZOR!

> Bateriju mora izvaditi odnosno zbrinuti struéna osoba.

Uredaij zbrinite preko ovlastenog poduzeéa za zbrinjavanie ili preko
vase komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Postujte treuntno

vazede propise. U sluaju dvojbe obratite se mjesnom poduzeéu za
zbrinjavanije otpada.

Baterije ne bacaijte u kuéni otpad!

¥
Li-ion

Zbrinjavanije baterija/akumulatora

Baterije/akumulatori ne smiju se zbrinuti s kuénim otpadom. Svaki
potrodaé ima zakonsku obavezu baterije/akumulatore predati na
sabirnom mjestu svoje opéine/svoje &etvrti, ili u trgovini. Svrha ove
obveze je zbrinuti baterije/akumulatore na nacin neskodljiv za okoli3.
Baterije/akumulatore vratite isklju&ivo u ispraznjenom staniju.

HR 15
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Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnie. U sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pri-
padaju zakonska prava na teret prodavaéa proizvoda. U nastavku
izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnije. Molimo, saduvaite racun.
Potreban je kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda nastupi
greska na materijalu ili tvornicka greska proizvod ée biti - po nadem
izboru - za Vas besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ée Vam se vra-
titi novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze potrebno je unutar
trogodi3njeg roka predoditi uredaj s nedostatkom i dokaz o kupni
(ra&un), te pisanim putem ukratko opisati u E&emu se sastoji gredka
proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam popravljen
ili novi proizvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapoéinje
novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Kori3tenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i
za zamijenjene i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji even-
tualno postoje veé prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon
raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni popravci se
napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u
pogledu kvalitete i prije isporuke briZljivo provjeren.

16 HR
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Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne
pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju

i stoga se smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu lomljivih
dijelova, npr. prekidaéa, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odteéen, i ako nije struéno ko-
risten ili servisiran. Za strugno koristenje proizvoda potrebno je to&no
postivati sve naputke navedene u uputama za uporabu. Uporabne
namijene i radnje, koje se u uputama ne preporucuju ili na koje se
upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu, nekomercijalnu upo-
rabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slu¢aju zloporabe, nenamjenskog
koristenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila za to
ovlastena podruznica servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite
sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki
radun i broj artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj ploéici na proizvodu, u
obliku gravure na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za
uporabu (dolje lijevo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

B Ako dode do smeji u radu ili drugih nedostataka, naijprije te-
lefonski il preko elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s
prilozenim dokazom o kupnii (blagajnicki racun) i s opisom
nedostatka i kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu
adresu servisa.

HR 17
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EE! Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti
ove i mnoge druge priru¢nike, videosnimke o
proizvodu i softver za instalaciju.

i [E]

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl ser-

visnu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti upute
za uporabu unosom broja artikla (IAN) 123456.

Servis
/\ UPOZORENJE!

> Va3 uredaj na popravke daijte iskljuéivo kvalificiranim strué-
njacima koji pritom koriste originalne rezervne dijelove. Na
taj se nadin osigurava odrzanije sigurnosti uredaja.

/\ UPOZORENJE!

> Zamjenu utikaéa ili prikljuénog voda uvijek treba izvriiti
proizvodaé uredaja ili njegov servis. Na taj se nacin osigu-
rava odrzanije sigurnosti uredaija.

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lid|.hr

[1AN 322155_1901 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastav-
ku nije adresa servisa. Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu
servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
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Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.com

Prijevod originalne izjave o sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odgovorna za
dokumentaciju: g. Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM,
Njemacka, ovime izjavljujemo da ovaj proizvod zadovoljava
sliedeée norme, normativne dokumente i direktive EU:

EU direktivu o elektri¢énoj opremi za uporabu unutar
odredenih naponskih granica
(2014 /35 /EU)

Direktivu o elektromagnetskoj kompatibilnosti
(2014/30/EV)

Direktiva RoHS (direktivu o ograniéenju uporabe
opasnih tvari u elekiri¢noj i elektroni¢koj opremi)
(2011/65 /EU)*

*Isklju€ivu odgovornost za izdavanije ove izjave o sukladnosti nosi
proizvodaé. Gore opisani predmet izjave ispunjava propise direkti-
ve 2011/65/EU Europskog parlamenta i vijeéa od 8. lipnja 2011.
za ogranienje uporabe odredenih opasnih tvari u elektriénim i
elektronskim uredajima.
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Primijenjene uskladene norme:
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-1:2012/A11:2014

EN 60335-2-45:2002/A2:2012

EN 60335-2-29:2004/A2:2010

EN 61558-1:2005/A1:2009

EN 61558-2-16:2009/A1:2013

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-6-1:2007

EN 61000-6-3:2007/A1:2011

EN 50581:2012

Tip / naziv uredaja: Aku pistolj za vruée lijeplienje PHPA 4 B3
Godina proizvodnje: 05 - 2019
Serijski broj: IAN 322155_1901
Bochum, 04.06.2019.

7 CE

Semi Uguzlu

- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnike izmjene u svrhu daljnjeg razvoja
proizvoda.
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AKU PISTOLJ ZA VRUCE LEPLJENJE
PHPA 4 B3

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaija. Time ste
IIII se odluéili za kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu

je deo ovog proizvoda. Ono sadrZi vazne napomene o
bezbednosti, upotrebi i odlaganju. Pre koridéenja proizvoda, upoz-
najte se sa svim napomenama vezanim za rukovanje i bezbednost.
Koristite proizvod samo na opisani naéin i u navedene svrhe. Predajte
svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

Namenska upotreba

Uredaij je namenien za leplienje drveta, kartona, ambalaza, PVCq,
tepiha, zaptivada, plastike, koZe, keramike, stakla i tkanine pomoéu
topljivog lepka. Materijal koji treba zalepiti mora da bude ¢ist, suv
i bez masti. Svaka druga upotreba ili promena uredaja vazi kao
nenamenska i krije znatne opasnosti od nezgoda. Proizvodaé ne
preuzima odgovornost za Stete koje su nastale nenamenskom
upotrebom. Uredaj nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

Napomene o robnim markama

USB® je registrovani zastitni znak kompanije USB Implementers
Forum, Inc.

Svi drugi nazivi i proizvodi mogu da budu robne marke ili registro-
vane robne marke svojih odgovaraju¢ih vlasnika.
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Oprema

@ Indikator temperature

@ Prekida¢ za ukljuéivanie/iskljucivanije
© Indikator kapaciteta / stanja napunjenosti akumulatora
O Patrona za leplienje

© Kanal za izbacivanie lepka

O Okidag za izbacivanie lepka

@ Mikro USB priklju¢ak

@O Mikro USB utikaé kabla za punijenie
© USB utikag kabla za punjenie

@ Mrezni adapter

@D Prikljueni kontakti

@ Drika za postavljanje

® Punjac sa drzagem uredaja

O Mlaznica

® Obloga za zastitu mlaznice od toplote

Obim isporuke

1 aku pistolj za vruée leplienje
1 punjaé sa drzaem uredaja
1 drska za postavljanje

1 kabl za punijenje

1 mrezni adapter

6 patrona za leplienje

1 uputstvo za upotrebu
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Tehnicki podaci
Aku pistolj za vruée lepljenje PHPA 4 B3:

Nominalni napon baterije: 4 V == (jednosmerna struja)

Klasa zastite: Il / & (uredaj je zadticen
bezbednosno malim naponom)

Celije: 1

Akumulator (ugraden): LITJUM-jonski

Kapacitet akumulatora: 1500 mAh

Vreme zagrevanja: oko 60 s

Temperatura: oko 170 °C

Pre¢nik patrone za leplienje: & 7 mm

NAPOMENA

> Preporuéujemo Vam da koristite uobi¢ajene patrone za
leplienje sa @ 7 mm.

Duzina patrone za leplienje: 140 mm
Vreme rada sa jednim

punjenjem akumulatora: oko 30 min.

Punjaé PHPA 4 B3-1:

ULAZ / Input:

Nominalni napon: 100-240 V ~ 50/60 Hz
(naizmeniéna struja)

Nominalna struja: 300 mA

Sigurnosni transformator:
Prekidagki izvor napajania: @_

IZLAZ/ Output:

Nominalni napon: 5V == (jednosmerna struja)
Nominalna struja: 1,7 A

Trajanje punjenja: oko 1 &as

Klasa zastite: I/l (dvostruka izolacija)
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NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu
A A sa srpskim zahtevima za bezbednost proizvoda.

1noos 19

Opste bezbednosne napomene
za elektri¢ne alate za zagrevanje
/\ UPOZORENJE!

> Procitajte sve bezbednosne napomene i uputstva. Propusti
prilikom pridrZzavanja bezbednosnih napomena i uputstava
mogu da prouzrokuju elektriéni udar, poZar i/ili teske povrede.

Cuvaite sve bezbednosne napomene i sva uputstva za
ubuduée.

Pojam "elekiriéni alat za zagrevanje" koris¢en u bezbednosnim napo-
menama, odnosi se na elekiriéne alate za zagrevanje sa mreznim
napajanjem (sa elekiriénim kablom) i na elekiriéne alate za zagre-
vanje na akumulatorski pogon (bez elekiri¢nog kabla).

m Deca treba da budu pod nadzorom, da bi
se osiguralo da se ne igraju uredajem.

m PAZNJA! Ovaj uredaj mora da bude
poloZen na svoju driku za postavljanje @ ili
na punjaé ®, kada ga ne koristite.
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m DrZite uredaj podalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj poveéava
rizik od elektriénog udara.

m Ne koristite kabl nenamenski da biste nosili
uredaj, vedali ga ili da biste izvukli utikaé
iz uti¢nice. DrZite kabl podalje od visokih
temperatura, ulja, ostrih ivica. Ukoliko se
elektricni kabl osteti ili prekine prilikom rada,
ne dirajte kabl, nego odmah izvucite mrezni
utika&. Ostedeni ili zapleteni kablovi poveéa-
vaju rizik od elektriénog udara.

m Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog
uredaja, njega mora da zameni proizvodag,
korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana osoba,
kako bi se izbegle opasnosti.

m Samo za upotrebu u zatvorenim prostorijama.

m Za vreme pauza u toku rada, dréka za pos-
tavljanje @ sluZi kao postolje.

m Ostavite uredaj da se potpuno ohladi nakon
upotrebe a pre Euvanija.

m Ne obradujte materijal koji sadrZi azbest.
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m Izbegavaijte opasnost od povreda i pozara,
kao i opasnosti po zdravlje:
Opasnost od opekotinal Mlaznica dostize
temperaturu od preko 170 °C. Lepak dostize
temperaturu od preko 170 °C. Ne dirajte
mlaznicu ili lepak. Pazite da vruéi lepak ne
dode u dodir sa ljudima i Zivotinjama.
U sluéaju kontakta sa koZzom, drZite to mesto
odmah nekoliko minuta pod mlazom hladne
vode. Ne pokudavaite da skinete lepak sa
koZe.

u Ne povlaéite patronu za leplienje
unazad!
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Upotreba i rukovanje akumulatorskim alatom

a) Punite uredaj samo u punja&ima koje preporuéuje proizvodaé.
Korid¢enjem punjaga namenjenog za odredenu vrstu akumulato-
ra, postoji opasnost od pozara, ako se koristi za neku drugu vrstu
akumulatora.

b) Uredaj koji ne koristite, drzite podalje od kancelarijskih
spajalica, kovanica, kljuéeva, eksera, zavrtanja ili drugih sitnih
metalnih predmeta, jer mogu da izazovu kratak spoj izmedu
kontakata. Kratak spoj izmedu kontakata akumulatora moze da
ima za posledicu opekotine ili pozar.

c) U sluéaju pogresnog koriséenja, moze da iscuri te¢nost iz
akumulatora. Izbegavaite kontakt sa iscurelom teénoséu. Ako
sluéajno dodete u kontakt sa ovom teénoséu, isperite je vodom.
Ako ova teénost dospe u oéi, dodatno se obratite i lekaru.
Iscurela teénost iz akumulatora moze da dovede do iritacije
koZe ili opekotina.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada
A ne punite baterije koje nisu punijive.

Cuvaite uredaj od toplote, npr. od trajnog
izlaganja suncu, od vatre, vode i vlage.
Postoji opasnost od eksplozije.
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Bezbednosne napomene za punjace

m Ovim uredajem smeju da rukuju deca stari-
ja od 8 goding, kao i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobno-
stima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanija,
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva
za rukovanje uredajem na bezbedan nadin
i ako razumeju opasnosti do kojih moZe da
dode. Deca ne smeju da se igraju uredajem.
Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢ko
odrzavanije uredaja bez nadzora.

Punjac je namenjen samo za rad u
unutrasnjem prostoru.

m Kada koristite USB adapter, korid¢ena utiénica
mora uvek da bude lako pristupaéna, da bi u
sluéaju opasne situacije USB-adapter mogao
lako da se ukloni iz utiénice. Obratite paznju
i na uputstvo za upotrebu USB adaptera.

D{1C UPOZORENUJE! Da biste napunili akumulator ovog
uredaja, koristite samo isporuceni punjaé (B.

| Mlaznica @ dostize temperaturu od preko 170 °C.

170°c

RS 29



///|PARKSIDE

/\ UPOZORENJE!

B Ne koristite punja& sa o3te¢enim elekiri¢nim kablom ili
mreznim utikagem. Osteceni elektriéni kablovi predstavljaju
opasnost po Zivot usled elekiriénog udara.

Pre pustanja u rad
Punjenje akumulatora uredaja

Samo za upotrebu u zatvorenim prostorijamal

NAPOMENA

> Akumulator se isporu¢uje delimiéno napunjen. Pre pustanja u
rad, punite akumulator najmanje 1 &as. U svakom trenutku
mozete da punite litijum-jonski akumulator, bez skraéenja
veka trajanja. Prekid procesa punjenja ne 3teti akumulatoru.

B Nikada ne punite uredaj kada je temperatura okruZenja ispod
10 °Ciliiznad 40 °C.
Pokretanje postupka punjenja:
4 Povezite mikro USB utikag kabla za punjenje @ sa mikro
USB priklju¢kom @ punjaca .
¢ Povezite USB utika¢ kabla za punjenje @ sa mreznim
adapterom (0.

¢ Priklju¢ite mrezni adapter @) na izvor napajanja sa

100-240V ~ 50/60 Hz.

¢ Postavite akumulatorski pistolj za vrelo leplienje u punjaé @®.
Indikator stanja napunijenosti € svetli crveno.
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Zavrsetak postupka punjenja:

¢ Zeleni indikator stanja napunjenosti @ Vam signalizira da je
proces punjenja zavrien i da je akumulatorski pistolj za vrelo
leplienja spreman za koriséenie.

Izvadite akumulatorski pistolj za vrelo leplienje iz punjaéa @®.

Odbvojite mrezni adapter ) od elektriéne mreze.

Indikator kapaciteta akumulatora

Indikator kapaciteta akumulatora € Vam signalizira stanje napunie-
nosti akumulatora preko 2 LED lampice u boji.

Zelena LED lampica:

Akumulator je potpuno napunjen.

Crvena LED lampica:

Akumulator je prazan, napunite akumulator.

Priprema mesta lepljenja:
B Ne koristite zapaljive rastvarace za ¢&id¢enje mesta lepljenia.

B Temperatura okruZenja i materijala koje treba zalepiti ne sme da
bude niza od + 5 °C niti ve¢a od + 50 °C.

B Mesta leplienja moraju da bude &ista, suva i bez masti.
4 Ohrapavite glatke povriine pre leplienia.

¢ Zagrejte materijale koji se brzo hlade, kao npr. &elik, radi
bolieg prianjanja lepka.
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Pustanje u rad

Stavljanje patrone za lepljenje:

¢ Gurnite patronu za leplienje @ u kanal za izbacivanie lepka ©.
Ukljuéivanije:

4 Da biste ukljuéili akumulatorski pistolj za vrelo leplienie, drzite
prekidac za ukljucivanije/iskljuéivanje @ sve dok indikator
temperature @ ne zasvetli crveno i dok indikator kapaciteta /
stanja napunjenosti akumulatora € ne zasvetli zeleno/crveno.
Lepak se zagreva.

4 Ostavite uredaj da se zagreje otprilike 60 sekundi. Uredaj je

sada spreman za rad.

B Indikator temperature @) svetli zeleno, ¢im uredaj postigne radnu

temperaturu.
Iskljucivanje:
¢ Da biste iskljucili akumulatorski pistolj za vrelo leplienje, drzite
prekida¢ za ukljuéivanje/iskljuéivanje @ sve dok se indikator
temperature @ ne ugasi.
¢ Za vreme prekida rada, odlozite akumulatorski pistolj za vrelo

32

leplienje na drsku za postavljanje . Ostavite uredaj da se
potpuno ohladi pre nego 3to ga spakujete. Vrela mlaznica @
moze da izazove $tete i/ili da prouzrokuje opekotine.
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Automatsko iskljuéivanje:

NAPOMENA

> Akumulatorski pistolj za vrelo leplienje se automatski
isklju¢uje nakon 10 minuta, da bi se 3tedela energija.

— Ponovo uklju¢ite akumulatorski pistolj za vrelo leplienie.
Proverite indikator temperature @) odn. indikator kapaciteta
akumulatora @ pre nego $to uredaj eventualno ponovo
punite ili zagrevate.

> Da biste stedeli energiju, akumulatorski pistolj za vrelo
leplienje uklju&ite samo kada ga koristite.

> Za vreme prekida rada, odloZite akumulatorski pistolj za
vrelo leplienje na drsku za postavljanje @.
Lepljenje:
4 Pritisnite okidag za izbacivanie lepka @ da bi se protok lepka

regulisao prema zahtevima.

¢ Nanesite lepak u obliku tagaka. Kod fleksibilnih materijala, kao
npr. tekstila, nanesite lepak u cik-cak linijama.

¢ Odmah nakon nanoienja lepka, pritisnite oba komada koja
treba zalepiti na otprilike 30 sekundi, jedan uz drugi. Mesto
leplienja moze da se optereti nakon otprilike 5 minuta.

¢ Za vreme prekida rada, odloZite akumulatorski pistolj za vrelo
leplienje na driku za postavljanje @.

4 Nakon hladenia, eventualne ostatke lepka uklonite ostrim nozem.
Mesto leplienja moze ponovo da se rastavi zagrevanjem.
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Odrzavanije i ¢iséenje
Akumulatorski pistolj za vrelo leplienje ne zahteva odrzavanie.

2 UPOZORENJE! Izvucite mrezni adapter ) iz uti¢nice pre

svih radova na &is¢enju. Drzite uredaj uvek &istim i suvim.

B Uredaj mora uvek da bude ¢ist, suv i na njemu ne sme da bude
ulja ili maziva.

B Tecnosti ne smeju da dospeju u unutradnjost uredaija.

B Koristite krpu za €is¢enje kuéidta. Niposto ne koristite benzin,
rastvarace ili sredstva za &iséenje, koja nagrizaju plastiku.

.
Odlaganje
(v 7. Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala, koje mozete
da odloZite putem lokalnih mesta za reciklazu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nagin.
Obratite paznju na oznaku na razli¢itim ambalaznim
materijalima i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su oznaéeni
skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim znaéenjem:
1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijal

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda

[
%A saznadete u Va3oj opdtinskoj ili gradskoj upravi.
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Ne odlazite elektri¢ne uredaje u kuéni otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom 2012/19/EU, upotreblieni elektricni
uredaji moraju da se sakupliaju odvojeno i da se recikliraju na
ekoloski prihvatljiv nacin.

Uredaj i akumulator moraju odvojeno da se odloze.

/A PAZNJA!
> Struéno lice mora da demontira odn. odlozi akumulator.

Predajte uredaj ovlaséenom preduzeéu za upravljanje otpadom ili
lokalnom komunalnom preduzeéu za sakupljanje i odlaganije otpa-
da. Postujte trenutno vazeée propise. U sluéaju nedoumica, obratite
se lokalnom komunalnom preduze¢u za sakupljanje i odlaganje
otpada.

Ne bacajte akumulatore u kuéni otpad!
w
Li-ion

Odlaganje baterija/akumulatora

Baterije/akumulatori ne smeju da se odloZe u kuéni otpad. Svaki
potro$aé je zakonski obavezan da preda baterije/akumulatore

na sabirnom mestu u svojoj mesnoj zajednici / gradskom kvartu ili
prodavnici. Ova obaveza sluZi u svrhu moguénosti predaje baterija/
akumulatora na ekoloski prihvatljivo odlaganie. Vratite baterije/
akumulatore samo u ispraznjenom stanju.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje
proisti¢u iz Zakona o zatiti potrodaca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utice, niti iskljuéuje prava koja
kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zatiti potrodada po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali
kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i
materijaluy, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u sluaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva
od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine proizvoda,

odnosno od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje

fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.
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Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac
¢e izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodaveu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a

na osnovwu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni ragun sa
datumom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili
sli¢nim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na uredaju posledica
delovanja spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka
i suvide niska temperatura (pucanije cevi usled smrzavanja,
o3tecenja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi tre¢e neovlaséeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa namenom.
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7. Ukoliko je &id¢enije i odrzavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: | Aku pidtol za vruée leplienje

Model: PHPA 4 B3

IAN / Serijski broj: | 322155_1901

Proizvodad: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernuss.com

Ovlaséeni serviser: | ICOM COMMUNICATIONS doo,
Dragoslava Srejoviéa 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija, tel. 0800-191-191,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje datum sa fiskalnog raguna
robe potroacu:

Uvorzi i stavlja u Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
promet: 22330 Nova Pazova, Republika Srbijq,
tel. 0800-191-199, e-mail: kontakt@lidl.rs

/\ UPOZORENJE!

> Popravku Vaseg uredaja treba da obavlja iskljugivo kvalifiko-
vano struéno osoblje i samo sa originalnim rezervnim delo-
vima. Na taj nacin bezbednost uredaja ostaje nepromeniena.

/\ UPOZORENJE!

> Zamenu utikaéa ili prikljuénog kabla treba uvek da obavlja
proizvoda¢ elekiriénog alata ili njegova korisni¢ka sluzba.
Na taj nacin bezbednost uredaja ostaje nepromenjena.
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Prevod originalne Izjave o

usaglasenosti

Mi, preduzeée KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za
dokumentaciju: g. Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOHUM,
NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa
sledeéim standardima, normativnim dokumentima i direktivama EZ:

EZ direktiva za elekitriéne uredaje niskog napona
(2014 /35 /EU)

Elektromagnetna podnosljivost
(2014 /30/EU)

RoHS direktiva

(2011/65/EU)*

*Isklju€ivu odgovornost za izdavanije ove Izjave o uskladenosti snosi
proizvodaé. Gore opisan predmet Izjave ispunjava propise Direkti-
ve 2011/65/EU Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011.
za ogranienje upotrebe odredenih opasnih materija u elektriénim i
elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi:

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-1:2012/A11:2014

EN 60335-2-45:2002/A2:2012

EN 60335-2-29:2004/A2:2010

EN 61558-1:2005/A1:2009

EN 61558-2-16:2009/A1:2013

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015
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EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-6-1:2007

EN 61000-6-3:2007/A1:2011

EN 50581:2012

Tip / naziv uredaja: Aku pistolj za vruée leplienje PHPA 4 B3
Godina proizvodnje: 05-2019.

Serijski broj: IAN 322155_1901

Bochum, 04.06.2019.

-

Semi Uguzlu
- MenadZer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmene u svrhu daljeg razvoja
proizvoda.
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EMANA®OPTIZOMENO MNIZTOAI
OEPMOKOAAHZHX PHPA 4 B3

Eilcaywyn

2ag ouyxXaipoupE yia TNV ayopd TG véag 0aG GUOKEUNG.
-I To mpoidV TTou aTmokToaTE gival éva TTPOIGY UYPNARG

roidmrag. O1 odnyieg xprong aroteholy TpApa autou
Tou mpoidvtog. MepiapPavouv onpavrikég umodeiéeg yia Ty
acdaheia, T xprion kai Ty amoppiyn. MNpiv and m xpnon Tou
mpoiodvrog, eéoikeiwBeite pe OAeg TIG uTodeieig xeipiopol Kal
aodaheiag. XproIOTIOIEiTe TO TTPOIOV ATIOKAEICTIKA OTIWG TTEPIYPA-
deral kal yia Toug avadepdpevoug Topeig xpriong. Mapadiders dha
Ta tyypada ot mepimrwon mapddoong Tou TPoidVTOG O TPITOUG.

MpoBAenépsvn xprion

H ouokeun eveikvurar yia v kOMnon &lou, xaptokiButiay,
ouokeuaoiov, PVC, xahiov, oteyavoroifioewy, mhacTikol, déppatog,
KEPapIKWY, yuahiol kal upacpdarwy pe OeppokolnTikr kOMa. To
TPoG KOMNoN uAikd Tptmel va eival kabBapd, oteyvo kar xwpig ixvn
Nimoug. KaBe G\ xprion 1 peratpom TG cuokeung 1oxUel wG pn
olpdwvn pE Toug KavoviopoUg Kal evéxel onpavTikolg kivouvoug
aruxnpatev. Na PAaPeg amd xpron pn clpduwvn pe Toug Kavovi-
opoug, o katackeuaoTiig Sev avahapfBavel kapia eubuvn. H ouokeun
Sev mpoopilerar yia emayyeAparikr xpAon.

Yrmrodsidag yia Ta prropika onjpara
To USB® eivar ofpa karareBév g USB Implementers Forum, Inc.

‘O\eg o1 GAeg ovopaoieg kal Ta MPoIdVTA PTTOpPEL VA gival EPTTOPIKA
ofpata 1) ofpata karatedivia Tev ekdoToTe KAaTdXWY TOUG.
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EomAiopog

@ Evéeén Oeppokpaociag

O Aakdmmg ON/OFF

© EvSein xwpnTikdTATAG CUCCWEEUTH/KATAGTACNG GOPTIONG
O PaBSog Beppokorag

O Kavak tpododooiag

0O T5&0 tpododooiag

@ >UvSeon Micro-USB

O Biopa Micro-USB tou kahwdiou poptiong
© Buopa USB rou kalwdiou dpdptiong

@ Mpooappoytag Siktlou

® Enagic oivseong

@ Toéo Tomobitnong

® ODopriomig pe ompiypa cuokeung

O Axpoduocio

@ O:¢ppompoorareutikd kdAuppa Tou akpoduciou

MNapadoriog s€omhiopodg

1 Emavadopri{dpevo moTd OeppokdMnong
1 DoprTioTAG pe OTAPIYHA CUCKEUNG

1 Toéo TomoBtmong

1 Kahodio dbptiong

1 Mpooappoytag Siktiou

6 PaPSor Beppodkorag

1 Odnyieg xpriong
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Texvika xapakrnpioTika
Erravadopri{dpevo mordoh OeppokdAAnong PHPA 4 B3:

Ovopaorikn Tdon prarapiag:
Karnyopia mpooraciag:

Kuyéheg:

JuoowpeuTng (evowpatwpévog):
XwpnrikdTnTa CUCCWPEUTH:
Xpdvog mpobippavong:
O¢gppokpaocia:

4V = (ouvexig pelpa)
Il / @&(MNpooracia pécw
HikpRG TdoNG)

1

AIOIOY-l6viov
1500 mAh

mep. 60 Seur.

mep. 170 °C

Aidperpog pdfdou Beppdkorag: D 7 mm

YIMNOAEI=H

> 3ag ouotvoupe va xpnoipotoieite paPdoug Bepudkolag
Tou gumropiou pe Sidperpo & 7 mm.

MAkog paBdou Beppdkorag:
Xpovog Aeiroupyiag oe AN PN
$opTION CUCOWPEUTH:
®opriorig PHPA 4 B3-1:
EISOAOZ /Input:

Ovopaoriki tdon:

Ovopaorikd petpa:
Meraoynpariomg acpalsiag:

Tpodoborikd peraywyng:
EZOAOZX /Output:
Ovopaorikn Tdon:
Ovopaorikd petpa:
Aidpkeia popriong:
Karnyopia mpooraciag:
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&
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Fevikég urodzidaig aodalsiag yia
nAekTpikd spyalsia OsppdTnTag
/\ NPOEIAOMOIHIH!

> AiaBdaore Oheg Tig umodeiéeig aopakeiag kar Tig odnyieg.
Mapaleiyeig katd my mpenon Twv urodeilewv acdaleiag
kai Twv odnylwy popolv va mpokahicouv nhektporAnéia,
Tupkayid kai/f coPapoug Tpaupaniopoug.

Dulalre O)eg Tig urrod:ilaig aodalsiag kai Tig 0dnyisg
yia 1o péAlov.

O xpnoipomololpevog ot autig Tig utodeileig acdaleiag dpog
«HAekpikd epyakeio Beppdtnrag» avadéperal oe nhexTpikd epyaleia
BeppoTnTag (pe kaAOSI0) Tou Aeoupyoly pe pelpa kal Ot NAEKTPIKA
epyaheia Beppotnrag (xwpig kahddio) mou Aeroupyoly pe cucow-

peuTH.

m Ta maidia mpémel va emtnpoulvral woTe
va eaodalilerar 611 Sev mailouv pe T
OUOKEUN).

m MMPOZOXH! Aut n cuokeur mpémer va To-
moBereital emavw oto 16éo Tomobémong @
i otov dopTioT @ 6Tav Sev XpnoigoToEiTal
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m Kparére T ouokeur pakpid anéd m Bpoxn
A v uypacia. H dicioduon vepou ot pia
nAektpikr ouokeun auéavel Tov kivéuvo
nAektporAnéiag.

® Mn xpnoiporoicite To kakwdio dokoraq,
T.X. Y1a va petadépere T CUOKEUR, va TV
Kpepaoete 1 yia va ammoouvdioere To Buopa
améd Ty mpila. Kparare o kahwdio pakpié
ané uynhég Oeppokpaoicg, Aadia, aixpnpig
akpeg. Edv, katd myv epyaoia, To kahodio
$Oapei i) kotei, punv 1o ayyiéere, al\d aro-
ouvdéote apéowg To Puopa diktlou. Ta
$Oappiva A prepdepéva kawdia auéavouy
Tov kivduvo nhektpominéiag.

m Edv 1o kalodio alvéeong Siktlou g
ouokeung utrooTel PAGPN, mpéme va avrika-
TaoTtaBsi amd Tov kaTaoKeUaoTA 1) To TUAHA
eéutinpétnong TeEAaTOV ) éva avTioToixwg
eaidikeupévo atopo, wote va amodeuxBolv
TUXOV Kivouvol.

m Movo yia xprion o k\eioTolg XWPOUG.
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m Kara 1ig malosig epyaciag 1o 16€o Tomobe-
mong ® e€urmnperei wg Paon.

B Ar)veTe T CUOKEUN VO KPUWOEI EVTEAWG HETA
™ Xpron kai mpiv v amobrkeuon.

B Mnv eme€epyadeote uNika TTou TiEPIEKOUV
apiavro.

m ArodeUyere Tov kivOuvo Tpaupatiopou Kai
rupkayiag, kabwg kar kivéuvoug yia Tnv
vysia:

Kivduvog eykatparog! H Beppokpacia tou
akpoduaiou umepPaiver Toug 170 °C.

H Beppokpacia g kdMag umepPaiver Toug
170 °C. Mnyv mavere To akpouacio 1} v
kOMa. H kaut k6Aa Sev emrpémeral va
¢pxeral ot emadn pe avBparmoug 1 {oa.

>e mepimToon emadng pe To Séppa, KPaATnoTE
QPECWG TO ONUEIO KATW ATTIO KPUO VEPO Yia
pepika Aerrd. My mpootadroere va amopo-
KkpUveTe TNV KONa amo 1o Séppa.

u @ Mnv adaipéoere ) pafdo Beppdkol-
Aag!
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Xprjon kai X&1pIopo¢ Tou emavadopti{dpsvou
gpyalsiou
a) Doprilere TN oUCKEUR HOVO pE TIPOTEIVOEVOUG ATTO TOV
karaockeuaoTr $optiotég. Na dpopriotig kataGAnloug yia évav
kaBopioptvo TiTTo cUCCWPEUTLY UTTAPXE! KivOuvog TTUpKayIdg
oTav xproipormolouvTal pe AANOUG CUCOWPEUTEG.
B) Orav dev xpnoipotoisital n cuokeur, Tpéme va puldooeral
Hakpid antd ouvdetrpeg, vopiopata, kAadid, kapdid, Bideg
1l GA\\a pikpd petalhika avrikeipeva, Ta oroia Oa prropoloav
va mpokaéoouy yepupwon Twv emadwv. Tuxov Ppaxukikiwpa
peradl Tov emadOv Tou GUCCWPEUT! pTTopEl va éxel wg emakoloubo
eykalpara f mupkayid.
y) Ze mepintwon eodalpivng xpriong, evdixerar va e€iNOe uypod
amo Tov oucowpeuTtr). Amodelyere Tnv emadr pe To uypo.
Ye mepinrwon emadrig, Lembvere pe vepo. Eav To uypo éNBer o¢
emadn pe Ta pama, nmote emmiiov 1atpikn BonBeia. To expéov
UypPd TWV CUCCWPEUTOY pTTope va mpokaléoel Seppartikolg
epebiopolq 1) eykalpara.
MPOZOXH! KINAYNOZX EKPH=HX! Mn ¢oprilere
A mori pn emavadopTi{Opeveg prrarapisg.
Mpoorarelere T ouokeun amé uywnln Oeppokpa-
oia, m.X. ka1 aré ouvexr nAiakr) akrivofolia,
$wria, vepd kai uypaoia.
Yoiorarar kivbuvog ékpnéng.
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Yrmrodsidag aopalsiag yia poprioric

m AuTr) | CUOKEUN €MITPEMETAl VA XPNOIHOTION
eital amd maidid ave Tev 8 eTwv, kabog kal
amoé aTopa pe MEPIoPIopEvEG PpuaIkEG, aloOn-
TNPIAKEG 1) VONTIKEG IKAVOTNTEG ) EANEIYEIG
amd amoyn epTEIpiag Kal yVooewy, epocov
emPAémovTar 1) éxouv evnuepwbdei avadopli-
K& pe TNV acdaln Xpron TG CUOKEUNG Kal
katavooUv Toug mBavoug kivdivoug. Ta
nmaidid dev emrpénerar va mai{ouv pe T ou-
okeur). O kabapiopdg kai n ouviipnon amd
Tov xprotn Sev emrpénerar va die€ayovral
ané maidid, xwpig emiPieyn.

O ¢oprtioTg eival kataAAnAog yia
AeIToupyia pOvo ot e0WTEPIKOUG XWPOUG.

m e mepimmwon xprong tpododotikol USB,
n xpnoipgomoioUpevn ipila mpémel va sivai
mévra eukoha mpoofdoiun, woTe ot TEPITITWL-
on kivélvou 1o Tpododotikd USB va propei
va amopakpuvOei ypriyopa amé my mnpila.
Mpootére, emiong, TG 0dnyieg xpHong Tou
Tpododotikoy USB.
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D{ ¢ NPOEIAONOIHZH! la va doprtilere Tov cucowpeuT)
QUTNG TNG OUOKEUNG, XPMOIHOTIOIEITE HOVO TOV ECOKAEIOTO

doprior ®.
\ H Beppokpacia Tou akpopuaiou @ umrepPaiver Toug 170 °C.

170°c

/\ NMPOEIAOMNOIHZH!

B Mn O¢rere o Aemoupyia Tov dopriom pe dOappévo
kahwdio Siktuou i Buopa. Ta ¢Oappéva karwdia Siktiou
evéxouv kivbuvo yia 1 i Aoyw nhektpomAnéiag.

Mpiv ané ™ Oéon ot Aaitoupyia
Doprion cuocowpsuTr) CUOKEUNG

Movo yia xprjon ot eowtepikolg xwpoug!

YMNOAEI=H

> O cuoowpeuthg mapadiderar pepikdg poptiopivog. Mpiv Ty
npom Béon ot Aemoupyia poprioTe Tov cucowpeuTr TouldxIoToV
yia 1 opa. Mmoptire va oprilere Tov cuoowpeutr Aibiou-16viav
ava mdoa omypn xwpig va peiwdsl n Sidpkeaa {wng. Aiakor)
g Siadikaciag ¢podpTiong Sev PAGTTEl TOV CUCCWPEUTH.

B Mor¢ pn doprilere T cuokeury 61av n Beppokpacia mepiBaiho-
vrog Ppiokerar kdto Tav 10 °C A dve Tev 40 °C.

'Evapln diadikaciag popriong:
¢ Suvdéore To BUopa Micro-USB tou kakwdiou dopriong @ pe m
olvean Micro-USB @ tou dpopriom (.
¢ Suvdiore To Buopa USB tou kalwdiou pdptiong @ pe Tov
npocappoyta Siktvou .
¢ Suvdiore Tov mpooappoyia Siktlou ) o€ pia Tmyn pedpatog
pe 100 - 240 V ~ 50/60 Hz.
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¢ TomoBerfore To emavadopti{dpevo BeppokornTikd moTOM
otov popriom B.
H évdeién kardotaong doptiong € avaPer pe kokkivo Xpopa.
Teppariopdg diadikaoiag popTiong:

¢ Hnpdovn évéen kardotaong dodpriong € onparoSorel om
éxel ohokAnpwBei n Siadikacia ¢pdpriong kai To emavadpoptio-
pevo BeppokoNnTIKG TGTOM gival droipo yia Xpron.

4 Bydhre To emavadopriddpevo BeppokolnTikd moTdN amd Tov
dopriom (B.

¢ Amoouvdiors Tov mpocappoyia Siktiou ) amd To pelpa.

‘Evéaln xwpnrikéTnTag cucowpsutn
H évdeién xwpnrikdtntag oucowpeut) € oag Seixvel Ty katacTaon
doOpTIoNG Tou cucowpeuth pe T Pondea 2 tyxpwpwv LED.

Mpdoivo LED:

O ouoowpeutrg eival TAPWG GopPTIoPEVOG.

Koékkivo LED:

O oucouwpeutig tival ddeiog, popriote Tov.

Mposroipaocia Twv onpsiwv k6AAnong:

B Mn xpnoipororeite ebdhekta Sialutikd péoa yia Tov kaBapiopd
TWV ONpEiwY KOANONG.

B H Beppokpacia mepifaihoviog kal Ta Tpog kOANon ulikd Sev
emTpémeral va eival mo kpua and + 5 °C kai Oeppdrepa amod
+50 °C.

B Ta onpeia kOMnong mipémel va eival kabapd, oTeyvd kar xwpig
ixvn Aimoug,.
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¢ Tlpiv v kOANnoN, TPiYTe TIG Aeieg emdaveieg.

¢ Ta kahUtepa amotehéopara, Beppaivere ehadpwg Ta UNIKG TTou
KpuGVouY yphyopa, dmag Tr.x. Tov xadAuPa.

O¢on ot Aaitoupyia
Tommo@irnon tng papdou Ocppoékolag:
¢ Srporem pdPdo Bepporkoiag @ oto kavai TpodoSosiag @.

Evepyomoinon:

4 Tia my evepyorroinon Tou emavadopti{dpevou Beppokoln-
TIKoU ToToMol mi¢aTe Tov Siakomt ON/OFF @, péxpi n
¢vdaln Beppokpaciag @ va avayer pe kdkkivo xpoua kar
tvdeién xwpnTikdTNTag cucowpeuTh/KatacTacng $oOpTIoNgG
pe TPAcIVO/KOKKIVO XpOua.

H k6Ma Beppaiverar.

¢ Adnote T ouokeun va BeppavBsi yia mep. 60 SeutepoOdertta.
H ouokeun sivar miéov étoipn yia Aeimoupyia.
B H ¢vdeén Beppokpaoiag (1] avafe pe mpdoivo xpwpa, poAig
n ouokeur) emtUxe T Oeppokpacia Aerroupyiag.

Amnsvepyormoinon:

¢ Ta mv amevepyomoinon tou emavadopti{duevou Beppokoh-
Arikol maToNiol méaTe Tov Siakémn ON/OFF @, péxpi va
oPnoer n évdeén Beppokpaciag @.

¢ AnoBérere To emavadopni{opevo OeppokoAnTIKG mIOTON KaTé
 Sidpkeia Twv Siakeippdrov epyaciag oto 16€o Tomobimong
@. Adnore To va kpuhoer kald, Tpiv puladere T cuokeur.
To kautd akpoduoto @ propsi va mpo&evioe BAaPeg f/kal
eykavpara.
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Autéparn anevepyormoinon:

YNOAEI=H

> To emavadopti{opevo BeppokoMnTikd TMOTON amevepyoror-
eital autoparta perd amd 10 Aemrd, wote va eéoikovopeiral
evEpYEIQ.

— Evepyomoifore mai 1o emavadopni{dpevo OeppokornTikd
motoN. ENéy&re v évdeén Oeppokpaciag @ 1y v évoer-
&n xwpnrikoTTag cUucoWpEUT € OXETIKA pE TO €AV TPEMEl
va dopricere maN TN cuokeun 1 edv mpémel va Oeppavbei.
> Ta mv eoikovdpnon evépyeiag, evepyoroieite To emavadop-
1I{Opevo BeppokoMNTIKG TIGTON podvo drav TO XPNOIHOTOIEITE.
> Amobtrere 1o emavadopnildpevo BeppokornTikd mMOoTOM
kard m Sidpkea Twv Siakeippdrov epyaciag oto 160
Tomofémong @.

KéA\non:

¢ Miéore 1o 16€0 Tpododooiag @, yia va pubyicere T por} g
KOAMAG avaloywg TV avaykwy.

¢ Amhoote Ty KOMa onpeiakd. 21a eUKAPTTA UNIKA, T1.X. OF
uddopara, amhooTe TRy kKOMa ot Jik-{ak.

¢ Merd o dmhwpa g kdMag, miote apéowg padi Ta Slo mpog
kOMnon Tepdyia yia mep. 30 Seutepoenta. To onpeio KONN-

ong eival avBekTikd perd amd mep. 5 Nerra.

¢ AroBtrere o emavadopnddpevo BeppokoMnTikd TOTON KaTd TN
Sidpkeia Twv Siakaippdrey spyaciag oto 0o Tomobémong (@.

¢ AdoU kpuwoel, adaipioTe TUXOV UTTOAEippATa KOAAG He Eva
kodTepS payaipt. Ta onueia kdAnong diaktovrar Eavéd pe
Beppdmra.
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Zuvripnon kai kaBapiopodg

To emavadopi{dpevo BeppokornTikd moToh &e xpeidleral ouvth-

pnon.
MPOEIAOMOIHXH! Mpiv and omoladnmote epyasia
kaBapiopol, adaipeite Tov mpooappoyia Siktou ) amd
v mpida. Aiatnpeite mavra ™ cuokeur) kabapr kar oTeyvi).

B H cuokeun mipimel va eivar mavra kabapr, oTeyvn kai ehetBepn
and Madia iy Nimog,.

B Aev emmpémeral va e1o0xwpouV uypda OTO E0WTEPIKO TG CUOKEUNG.

B Ta tov kaBapiopd Tou mepIBApatog xpnoipomoieite éva mavi.

Mort pn xpnotporoieite Bevlivn, Sialutikd péoa f kabapioTikg,
Ta omoia Siafpovouv To TAACTIKO.

Amoppiyn
(NI H ouckevacia amoteheiral amd $iIAikd TTpog To mepIfdiiov
% UNIKQ, TO OTToia PTTOPEITE VO QTTOPPIYETE PECW TWV TOTTIKWV
UTINPECIWY avaKUKAWONG.

Amoppirere ) cuokeuacia pe TPOTIO GIAIKO TTPOG TO

b mepIBaNov.
AapBavere undyn 1 ofjpavon ota Sidpopa ulika
a ouokeuaaoiag kai, epdoov amareital, Eexwpileré Ta. Ta

ulIKG cuokeuaciag GEpouyv orpavaon pe cuviopoypadieg
(a) kar ynoia (b) pe mv €&hg onpacia:

1-7: M\aoTika,

20-22: Xapri kai xaptowvi,

80-98: Zuvbetika ukikd
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@
Cj‘ Na 1ig SuvatdTeg aMOPPIYNG TOU TTPOISVTOG HETG TO
%A TéNog Tou kUkAou {whg Tou, ameuBuvBsite otnv appddia

uTinpeocia g koIvoTnTag 1 G MOANG 0ag.

Mnv mreTare 11 NAEKTPIKEG CUOKEUEG OTA OIKIAKA
anoppippara!l

Spdwva pe v Eupwmaikf Oényia 2012/19/EU, o1 xpnoiporor-
NHEVEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG TTPETTEI VA GUAAEYOVTAI XWPICTA Kal va
odnyouvral ot pia gpiAikn yia o TepIfaAov emavaypnaoipomoinon.

H ouokeun) kai o cucowpeutg Tpétel va amoppintovral EexwpIoTa.

/A MPOXOXH!

> O CUCCWPEUTNG TIPETTEI VA ATTOCUVAPHONOYEITAl KAl Va
amoppimTeral améd e€adikeupivo Aropo.
ATOPPITITETE Tr) CUOKEUN PECW HIAG EYKEKPIPEVNG ETTIXEIPNONG ATTOP-
pIYNG 1 HEOW TNG KOIVOTIKAG €MixXeipnang amdppiyng. Tnpeire Tig
1oxUouoeg mpodiaypadiq. e mepimmwon apdiBoliay, emkovaveite
pe Tnv appddia emiyeipnon amdppiyng.

Mnv armoppinTeTs TOUG CUCOWPEUTEG OTA OIKIAKA
Lon * QTIOPpipparal

Andppiyn HITaTapiuv/oucowpPEUTOV

O\ pratapieg/o1 cuoowpeutig Sev emmpémeral va amoppinTovral
péow Tov oikiakay anoppippatey. K&be katavaletg sivar ek Tou
vopou utoxpewpévog va mapadidel Tig prarapieg/Toug cucowpeu-
TéG OF £va OMEIO CUYKEVTPWONG TNG KOIVOTTAG/ TG TTOANG Tou i
oTo epmoplo. Auth n utoxpiwon e&utnperel oTo va amoppimrovral
ol prratapieG/ol cucowpeuTEg pe Evav GINKS TTpog To TrepIBaiov
1pdTo. Emotpédere Tig pratapieg/Toug cucowpeutig pdvo ot aro-
poprTiopévn KataoTaor.
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Eyyunon tng

Kompernass Handels GmbH

Aéibnipn mehdmooa, aéidripe meham,

H mapoloa ouokeury S1abéter 3 xpdvia eyyunon amd v nuepo-
pnvia ayopdg. 2y mepITTwon eEAAEIYEWY OTO TTPOIOV EXETE VOHIKA
Sikaibpata évavTi Tou TEANTA Tou TTPoidvToG. Autd Ta VopIKa
Sikaiopata Sev mepiopidovrarl pécw TG KaTwTEPW avadepOUEVNG
gyybnong.

MpoimoBiosig eyylnong

H mepiodog eyyunong &exiva v nuepopnvia ayopag. Qurdooere
mv anddaén ayopdg. Amareitar wg amodeikrikd ayopdg.

Edv, evidg Tpiov etov amd Ty nuepopnvia ayopdg, mapatmenbei ka-
moio odpdApa ulikoU 1 kataokeung oo Tpoidy, Oa emokeudooupe 1
Ba avrikaraoTicoupe (katoémy kpiong pag) To mpoidy dwpedv fy Oa
oag emoTpadei To Mocd ayopdg. H mapoloa eyylnon mpoimoBére
6T n eattwpaTikh cuckeun kai n amddeaén ayopdg Ba umofAnbolv
padi pe pia olvropn mepiypadn avadopikd pe to ou Ppiokeral n
ENeIyn kai ote mapampenOnke, evidg TG TIEPIGSOU TWY TPIGY ETGV.
E&v 1o eNdTropa kalimerar amd Ty eyyinor pag, Oa Aafere To
ETTIOKEUACHEVO ) Eva VEO TTIPOIOV.

Mepiodog cyylunong kai vopikig amaitriosig Aoyw e\)i-
YV

O xpdvog eyyunong Sev mapareiverar péow TG mapoxns eyylnong.
Autd 1oxbel kai yia e€apparta, Ta omoia éxouv avrikatacTabei kai
emokeuaorel. Evdexdpeveg nén umdpyouoeg {npitg kai eNkeiyeig
KATa TV ayopd TIPEMEl VA YVWOTOTIOIOUVTAl APECWE HETA TNV ATTOOU-
okeuaoia. Merd ) Ajén Tou xpodvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg
ETTIOKEUEG XPEWVOVTAL.
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Eupog syyunong

H ouokeun kataokeudotnke clpdwva pe auotnpig odnyieg moI6T-
Tag Kal eENtyxOnke TPOCEKTIKG TIPIV ATTd TNV ATTOGTOM.

H eyylunon 1oxUer yia opahpara ulikou ) kataokeurg. H mapoluoca
eyyunon Sev kaAurrel eapTipaTa Tou TTPOIdVTOG TToU UTTOKEIVTAl

ot puaiohoyikr $Oopd kal, wg ek TolTou, Bewpolvral avalooipa
eéapmuara 1y {nuitg ot elOpaucta eaptipara, m.y. Siakdmreg,
oucowpPEUTEq 1) yuahiva e€apripara.

H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAndel {nuid oto mpoidy,
eav Sev yiveral owot xpron 1y cuvinenon. Na pia cwoTh xphHon Tou
TpoidvTog mpémel va polvral emakpifog ol avadepdpeveg umo-
Seieig omig odnyieg xeipiopol. kool xpAong kal xelpiopol Tou
Sev ouvioTwvTal | yia Toug otoioug uTdpxel mpoeidotoinon mpémel
amapaitra va amopelyovrar.

To mpoidv mpoopileral povo yia 1ISIwTIKA kal X1 yia emayyeAgaTIKN
XPNOT. 2€ TEPITITOOTN KAKNG PETAXEIPIONG KAl aKATAANNANG Xpnons,
xpnong Biag kar mapepPdoewy, ol omoieg Sev die€fxOnoav amd To
e&ouaiodotnpévo pag TpApa oépPig, n eyyunon maver va ioUel.

Aiadikacia oz mepinTwon eyyunong

Na v e€acdpahion yphyopng emelepyaciag Tou {nmApatédg oag,
peite Tig akdAoubeg umodeileig:

B Tia Okeg TG epwThoElg £xeTe éToipn Tv amddeén ayopdg kai Tov
kwbikd poidvtog (m.x. IAN 12345) wg andédein yia Ty ayopd.

B Tia tov kwbikd mpoidvrog, avarpééte oy mvakida timou oTo
Tpoidy, Ot pia eTikéTa oTo TPOIdY, oTo e£APUINO Twv 0dnyIHY
Xphong (kate apiotepd) A ot va autokdAAnTO oTRY TioWL f KATW
TTAEUPA TOU TTPOTOVTOG.

B Edv mpokUyouv opahpara Aerroupyiag 1 GAAeg eNkeiyelg, emikor-
vovioTe kar' apynyv pe To akdloubo avadepdpevo Tpfpa oipPig
mAtpwvika f pe E-Mail.
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B Eva mpoidy mou Oewpeital ehatwpatikd pmopeite va 1o amooTel-
Aete ateAOG oty avadepdpevn SielBuvon Tou otpPig emouvanTo-
vrag myv anddeén ayopdg (amddeaén tapeiou) kal avadipovrag
mou Bpiokerar n ENeyn kai oTE epdaviotnke.

EFIE 3mv iotooehiba www.lidl-service.com pmoptire va
TTPAYHATOTIOINTETE AN TWV TIAPOVTQY 1] AANWV
odnyiov xpriong, Bivieo poidvwy kai hoyiopikol.
Me autév Tov kwiké QR peraPaivere ameuBeiag omn
oeNida eéurmpimnong Lidl (www.lidl-service.com) kai
eicayayovrag Tov kwdikd mpoidvrog (IAN) 123456
prropeire va avoiéere Tig avriotoixeg odnyieg xpRong.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

ZipPig
A MPOEIAOMOIHZH!

> H ouokeulj oag emmpémeral va emokevalerar pdvo and
e&adikeupivo TPOoWTIKG Kal pdvo pe yvioia aviahakrr-
ka. Ero1 Siampeital n acddAeia TG cuokeung.

/A NPOEIAONOIHEH!

> H al\ayr Tou Bloparog fj Tou kakwdiou clvdeong
npémea va Siedayeral mavra amd Tov KATAOKEUAOTH) Tou
nAekTpIKOU epyaleiou i amd To Tpnpa edutnpétnong
meharov. Eror Siatnpeital n aopdleia g cuokeung.

2¢pPig EAAGSa
Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

eV Ztppig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 322155_1901 |
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Eicaywyiag
H ax6Xoubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon otpPig. Emkoveviore,
kat’ apxnyv, pe TNV avadepdpevn utnpeoia otpPis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FEPMANIA

www.kompernass.com

Meradppaon tng MpwrdTunng Anlwon

| |
ouppopPwong
Epeig, H KOMPERNASS HANDELS GMBH, YmelBuvog Tekpnpiocewy:
KUpiog Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Teppavia,
SnAovoupe Sia TG mapouong 611 To Tapdy TPoidY mMAnpoi Ta
akdbloubBa mpoéTUTIA, Ta KavovioTIKA Eyypada kar Tig odnyieg ™mg EK:

Odnyia mrepi xapnAng raong EK

(2014 /35/EU)

HAekTpopayvnrikr) oupfarétnra

(2014 /30/EU)

Odnyia RoHS (Exemikda pe Tov mepiopiopd xpriong ou-

YKEKPIHEVWYV EMIKIVOUVWYV OUCIWV OTOV NAEKTPIKS Kal

nAekTpovikd eormAiopd)

(2011/65/EU)*

*O karackeuaotrg déper amokheoTikiy ublvn yia T ouvran autrg
MG ShAwong ouppdpdwong. To avetipw Teprypaddpevo avTikeipevo
MG Ajlwong mAnpoi Tig mpodiaypadég g Odnyiag 2011/65/EU
Tou Eupwmaikot KoivoPouliou kai Tou ZupPouliou g 8ng lou-
viou 2011 oxerika pe Tov TIEPIOPIOPO TNG XPONG CUYKEKPIHEVWY
emKivOUVOVY UNIKOV OF NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG,.
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Edbappoopiva svappoviopiva mpodrtuma:
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-1:2012/A11:2014

EN 60335-2-45:2002/A2:2012

EN 60335-2-29:2004/A2:2010

EN 61558-1:2005/A1:2009

EN 61558-2-16:2009/A1:2013

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-6-1:2007

EN 61000-6-3:2007/A1:2011

EN 50581:2012

Turrog / NMeprypadn ouokeurg:
Emavadoptni{opevo motdM Beppokdnong PHPA 4 B3
'Ero¢ karaokeung: 05-2019

AU&wv apiOpodg: IAN 322155_1901

Bochum, 04.06.2019

€

-

Semi Uguzlu
- AieuBuvrng mo16TTaG -

Me v emeuraén texvikov alaywv utté Ty évvola TG ouvexoug
avamuéng.
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AKKU-HEISSKLEBEPISTOLE PHPA 4 B3
Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen Gerdites.
IIlI Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschie-

den. Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie
enthélt wichtige Hinweise fiir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Gerét ist zum Verkleben von Holz, Karton, Verpackungen, PVC,
Teppich, Dichtungen, Kunststoff, Leder, Keramik, Glas und Gewebe
mit Schmelzkleber geeignet. Das zu klebende Material muss sauber,
trocken und feftfrei sein. Jede andere Verwendung oder Verénderung
des Gerdgtes gilt als nicht bestimmungsgeméf und birgt erhebliche
Unfallgefahren. Fir aus bestimmungswidriger Verwendung entstan-
dene Schéden Gbernimmt der Hersteller keine Haftung. Das Gerdit ist
nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

Hinweise zu Warenzeichen

USB® ist ein eingetragenes Warenzeichen von USB Implementers
Forum, Inc.

Alle weiteren Namen und Produkte kénnen die Warenzeichen oder
eingetragene Warenzeichen ihrer jeweiligen Eigentimer sein.
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Ausstattung

@ Temperaturanzeige

@ EIN-/AUS-Schalter

© Akkukapazitdts/ Ladezustandsanzeige
O Klebestick

© Vorschubkanal

O Vorschubbigel

© Micro-USB-Anschluss

© Micro-USB-Stecker des Ladekabels
© USB-Stecker des Ladekabels

@ Netzadapter

® Anschlusskontakte

@ Aufstellbigel

® Ladegerdt mit Gerdtehalter

@ Dise

@ Hitzeschutzmantel der Disse

Lieferumfang

1 Akku-HeiBklebepistole
1 Ladegerdt mit Gerétehalter
1 Aufstellbigel
1 Ladekabel

1 Netzadapter
6 Klebesticks

1 Bedienungsanleitung
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Technische Daten
Akku-HeiBklebepistole PHPA 4 B3:

Batterie-Nennspannung: 4V = (Gleichstrom)

Schutzklasse: Il /<& (Schutz durch Kleinspannung)
Zellen: 1

Akku (integriert): LITHIUM-lonen
Akku-Kapazitét: 1500 mAh

Autheizzeit: ca. 60 Sek.

Temperatur: ca. 170 °C

Durchmesser Klebestick: &7 mm

> Wir empfehlen lhnen handelsiibliche Klebestifte mit & 7 mm
zu verwenden.

Lange Klebestick: 140 mm
Arbeitszeit mit einer
Akkuladung: ca. 30 Min.

Ladegeré&t PHPA 4 B3-1:
EINGANG/ Input:

Nennspannung: 100-240V ~ 50/60 Hz
(Wechselstrom)
Nennstrom: 300 mA

Sicherheitstransformator:
Schaltnetzteil: @'

AUSGANG / Output:
Nennspannung: 5V==
(Gleichstrom)
Nennstrom: 1,7 A
Ladedaver: ca. 1 Std.
Schutzklasse: Il / Bl (Doppelisolierung)
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Allgemeine Sicherheitshinweise
fir Elektrowdrmewerkzeuge
/\ WARNUNG!

> Lesen Sie dlle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
Verséumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und
Anweisungen kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisun-
gen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff , Elektrowé&rme-
werkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowdrmewerkzeuge
(mit Netzkabel) und auf akkubetriebene Elektrowdrmewerkzeuge
(ohne Netzkabel).

m Kinder sollten beaufsichtigt werden, um
sicher zu stellen, dass sie nicht mit dem
Gerdt spielen.

m ACHTUNG! Dieses Gerdt muss auf seinen Auf-

stellbigel ® oder dem Ladegerdt ® aufgelegt
werden, wenn es nicht in Gebrauch ist
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m Halten Sie das Gerdt von Regen oder Nésse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerdt erhdht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

m Zweckentfremden Sie das Kabel nicht um
das Gerdt zu tragen, aufzuhéngen oder
um den Stecker aus der Steckdose zu zie-
hen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze,
Ol, scharfen Kanten. Wird bei der Arbeit
das Netzkabel beschadigt, oder durchtrennt,
Kabel nicht beriihren, sondern sofort den
Netzstecker ziehen. Besch&digte oder verwi-
ckelte Kabel erhchen das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

m Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerd-
tes beschadigt wird, muss sie durch den Her-
steller oder seinen Kundendienst oder eine
ahnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Geféhrdungen zu vermeiden.

m Nur zur Verwendung in geschlossenen Réumen.

m In Arbeitspausen dient der Aufstellbigel ®
als Sténder.
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m Das Gerét nach Gebrauch und vor der Auf-
bewahrung, komplett abkihlen lassen.

m Bearbeiten Sie kein asbesthaltiges Material.

m Vermeiden Sie Verletzungs- und Brandge-
fahr sowie Gesundheitsgeféhrdungen:
Verbrennungsgefahr! Die Dise wird iber
170 °C heif3. Der Kleber wird iber 170 °C
heif3. Fassen Sie die Diise oder den Kleber
nicht an. Lassen Sie den heif3en Kleber nicht
auf Personen oder Tiere gelangen. Bei Haut-
kontakt sofort die Stelle einige Minuten unter
einen kalten Wasserstrahl halten. Versuchen
Sie nicht den Klebstoff von der Haut zu ent-
fernen.

m @ Ziehen Sie den Klebestift nicht zuriick!
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Verwendung und Behandlung des
Akkuwerkzeugs

a) Laden Sie das Gerdét nur in Ladegeréten auf, die vom Herstel-
ler empfohlen werden. Fiir ein Ladegert, das fir eine bestimmte
Art von Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit
anderen Akkus verwendet wird.

b) Halten Sie das nicht benutzte Gerdt fern von Biroklammern,
Miinzen, Schliisseln, Négeln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegensténden, die eine Uberbriickung der Kontakte ver-
ursachen kénnten. Ein Kurzschluss zwischen den Akkukontakten
kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

c) Bei falscher Anwendung kann Flisssigkeit aus dem Akku austre-
ten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem Kontakt
mit Wasser abspilen. Wenn die Flissigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusdtzlich &rztliche Hilfe in Anspruch. Aus-
tretende Akkuflissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennun-
gen fihren.

VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie
nicht aufladbare Batterien niemals auf.

Schiitzen Sie das Gerat vor Hitze, z. B. auch vor
dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser
und Feuchtigkeit. Es besteht Explosionsgefahr.
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Sicherheitshinweise fiir Ladegerate

m Dieses Gerdat kann von Kindern ab 8 Jah-

ren und dariber sowie von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Er-
fahrung und Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren
Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung
dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgefihrt werden.

Das Ladegerat ist nur fir den Betrieb im
Innenbereich geeignet.

m Bei Verwendung eines USB-Netzteils muss
die verwendete Steckdose immer leicht zu-
ganglich sein, damit in einer Gefahrensituati-
on das USB-Netzteil schnell aus der Steckdo-
se entfernt werden kann. Beachten Sie auch
die Bedienungsanleitung des USB-Netzteils.

DI 1-C WARNUNG! Um den Akku dieses Gerétes aufzuladen,

verwenden Sie nur das mitgelieferte Ladegerdt (B.

DE | AT | CH 69



///|PARKSIDE

@| Die Diise @ wird tber 170 °C heiB.
170°C

/\ WARNUNG!

Bl Betreiben Sie das Ladegerdt nicht mit beschadigtem Netz-
kabel oder Netzstecker. Beschédigte Netzkabel bedeuten
Lebensgefahr durch elektrischen Schlag.

Vor der Inbetriebnahme
Gerate-Akku laden

Nur zur Verwendung in Innenréumen!

> Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Laden Sie den Akku
vor der ersten Inbetriebnahme mindestens 1 Stunde. Sie
kénnen den Li-lonen- Akku jederzeit aufladen, ohne die
Lebensdauer zu verkirzen. Eine Unterbrechung des
Ladevorgangs schadigt den Akku nicht.

B Laden Sie das Gerét nie, wenn die Umgebungstemperatur unter-

halb 10 °C oder oberhalb 40 °C liegt.

Ladevorgang starten:
4 Verbinden Sie den Micro-USB-Stecker des Ladekabels @ mit
dem Micro-USB-Anschluss @ des Ladegerdts (®.

4 Verbinden Sie den USB-Stecker des Ladekabels @ mit dem
Netzadapter ).

4 SchlieBen Sie den Netzadapter ) an eine Stromquelle mit
100-240V ~ 50/60 Hz an.

¢ Setzen Sie die Akku-HeiBklebepistole in das Ladegerdt (B) ein.
Die Ladezustandsanzeige € leuchtet rot.
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Ladevorgang beenden:

¢ Die grine Ladezustandsanzeige @ signalisiert Ihnen, dass der
Ladevorgang abgeschlossen und die Akku-Heif3klebepistole
einsatzbereit ist.

¢ Nehmen Sie die Akku-HeiBklebepistole aus dem Ladegerdt (®.
4 Trennen Sie den Netzadapter () vom Netz.

Akku-Kapazitatsanzeige
Die Akku-Kapazitatsanzeige € signalisiert Ihnen den Ladezustand

des Akkus anhand von 2 farbigen LED's.
Griine LED:
Der Akku ist voll aufgeladen.

Rote LED:
Der Akku ist leer, laden Sie den Akku auf.

Klebestellen vorbereiten:

B Verwenden Sie keine brennbaren Lésungsmittel zum Reinigen der
Klebestellen.

B Die Umgebungstemperatur und die zu klebenden Materialien
dirfen nicht kélter als + 5 °C und nicht wérmer als + 50 °C sein.

B Klebestellen missen sauber, trocken und fettfrei sein.
4 Rauen Sie glatte Oberfléchen vor dem Kleben an.

4 Warmen Sie schnell abkishlende Materialien wie z.B. Stahl zur
besseren Klebhaftung etwas an.
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Inbetriebnahme

Klebestick einsetzen:

¢ Schieben Sie den Klebestick @ in den Vorschubkanal @.
Einschalten:

4 Zum Einschalten der Akku-HeiBklebepistole driicken Sie solange
auf den EIN-/AUS-Schalter @ bis die Temperaturanzeige @
rot und die Akkukapazitéts/ Ladezustandsanzeige € grin/rot
aufleuchtet.

Der Klebstoff wird erhitzt.
¢ Lassen Sie das Gerdt ca. 60 Sekunden aufheizen. Das Gerdt ist

nun betriebsbereit.

B Die Temperaturanzeige @ leuchtet griin, sobald das Gerdt die

Arbeitstemperatur erreicht hat.

Ausschalten:

¢

72

Zum Ausschalten der Akku-HeiBklebepistole driicken Sie solange
auf den EIN-/AUS-Schalter @ bis die Temperaturanzeige @
erlischt.

Stellen Sie die Akku-HeiBBklebepistole wéhrend Arbeitsunterbre-
chungen auf dem Aufstellbiigel @ ab. Lassen Sie sie vollsténdig
auskihlen, bevor Sie das Gerdt wegpacken. Die heifie Dise ()
kann Schaden anrichten und/oder Verbrennungen verursachen.
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Avutomatisches Ausschalten:

> Die Akku-HeifB3klebepistole schaltet sich nach 10 Minuten

automatisch ab, um Energie zu sparen.

— Schalten Sie die Akku-HeiBklebepistole wieder ein. Uber-
prifen Sie die Temparaturanzeige @) bzw. die Akkukapa-
zitétsanzeige @ ob Sie das Gerdt gegebenenfalls wieder
aufladen oder aufheizen missen.

> Um Energie zu sparen, schalten Sie die Akku-Heif3klebepisto-

le nur ein, wenn Sie sie benutzen.

> Stellen Sie die Akku-Heifklebepistole wihrend Arbeitsunter-

brechungen auf dem Aufstellbiigel (B ab.

Kleben:

¢

Driicken Sie den Vorschubbiigel @, um den Fluss des Klebers

den Anforderungen entsprechend zu regulieren.

Tragen Sie den Kleber punkiférmig auf. Tragen Sie bei flexiblen
Materialien wie z.B. Textilien den Kleber in Zickzacklinien auf.

Driicken Sie die beiden zu verklebenden Werkstiicke nach dem

Auftragen des Klebers sofort fir ca. 30 Sekunden zusammen.
Die Klebestelle ist nach ca. 5 Minuten belastbar.

Stellen Sie die Akku-HeiBBklebepistole wihrend Arbeitsunterbre-
chungen auf dem Aufstellbiigel @ ab.

Entfernen Sie etwaige Kleberreste nach dem Erkalten mit einem
scharfen Messer. Klebestellen lassen sich durch Erhitzen wieder
[8sen.
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Wartung und Reinigung
Die Akku-HeiBBklebepistole ist wartungsfrei.

WARNUNG! Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten
den Netzadapter @) aus der Steckdose. Halten Sie das
Gerdit stets sauber und trocken.

B Das Gerdt muss stets sauber, trocken und frei von Ol oder
Schmierfetten sein.

B Es dirfen keine Flissigkeiten in das Innere des Gerdtes gelangen.

B Verwenden Sie zum Reinigen des Gehduses ein Tuch. Verwenden
Sie niemals Benzin, Lésungsmittel oder Reiniger, die Kunststoff
angreifen.

Entsorgung

(MY, Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien,
die Sie Uber die rtlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen
Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese
a gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b)
mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe

@
DS\ Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
%A Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder

Stadtverwaltung.
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E Werfen Sie Elektrogeréte nicht in den Hausmill!

Geméf Europdischer Richtlinie 2012/19/EU miissen verbrauchte
Elektrogeréte getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wie-
derverwertung zugefihrt werden.

Das Gerdt und der Akku missen getrennt voneinander entsorgt
werden.

/\ ACHTUNG!

> Der Akku muss von einer Fachperson demontiert bzw.
entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbe-
trieb oder iber Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten
Sie die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall
mit lhrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

Ei Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmiull!

Li-ion

Batterien/Akkus entsorgen

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Jeder
Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Batterien/Akkus bei einer
Sammelstelle seiner Gemeinde/ seines Stadtteils oder im Handel
abzugeben. Diese Verpflichtung dient dazu, dass Batterien/ Akkus
einer umweltschonenden Entsorgung zugefihrt werden kénnen.
Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand zuriick.
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Garantie der KompernaBB Handels
GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im
Falle von Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdu-
fer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von

uns - nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder
der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der Kaufbeleg
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim
Kauf vorhandene Schidden und Méangel missen sofort nach dem Aus-
packen gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produ-
ziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angesehen werden kén-
nen oder fir Beschddigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter,
Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachge-
méf benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgeméBe Benutzung
des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Hand-
lungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemafer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungs-
anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

DE | AT | CH 77



///|PARKSIDE

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontak-
tieren Sie zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

& & Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und
# | viele weitere Handbiicher, Produktvideos und
Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und kén-
nen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN)
123456 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Service

/\ WARNUNG!

> Lassen Sie lhr Gerét nur von qualifiziertem Fachpersonal
und nur mit Originalersatzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.

/\ WARNUNG!

> Lassen Sie den Austausch des Steckers oder der An-
schlussleitung immer vom Hersteller des Elektrowerkzeugs
oder seinem Kundendienst ausfihren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.
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Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111
(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at
@ Service Schweiz
Tel.: 0842 665566
(0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 322155_1901

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.komperncss.com
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Original-Konformitétserklarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher:
Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Deutschland,
erkléren hiermit, dass dieses Produkt mit den folgenden Normen,
normativen Dokumenten und EG-Richtlinien ibereinstimmt:

EG-Niederspannungsrichtlinie

(2014 /35 /EU)

Elektromagnetische Vertréglichkeit
(2014 /30/EU)

RoHS Richtlinie

(2011/65/EU)*

*Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitéits-
erklérung trégt der Hersteller. Der oben beschriebene Gegenstand
der Erklérung erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU
des Europdischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur
Beschrénkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeréten.
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Angewandte harmonisierte Normen:
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-1:2012/A11:2014

EN 60335-2-45:2002/A2:2012

EN 60335-2-29:2004/A2:2010

EN 61558-1:2005/A1:2009

EN 61558-2-16:2009/A1:2013

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-6-1:2007

EN 61000-6-3:2007/A1:2011

EN 50581:2012

Typ / Gerétebezeichnung: Akku-HeiBBklebepistole PHPA 4 B3
Herstellungsjahr: 05-2019
Seriennummer: I1AN 322155_1901
Bochum, 04.06.2019

€

-

Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind
vorbehalten.
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacija - Versiunea informatiilor
ExSoon Twv minpodopiwy - Stand der Informationen:
06/2019 - Ident.-No.: PHPA4B3-062019-1

IAN 322155_1901




